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WERNER LÖFFLER

Optimierer des ergonomischen Sitzens und 
leidenschaftlicher Sitzmöbelsammler 

Entwickelte gemeinsam mit der Technischen 
Universität München, Lehrstuhl für Ergono-
mie die ERGO TOP-Technologie. Seit 1992 
aktivieren LÖFFLER Möbel formvollendet das 
Sitzen. Quelle der Inspiration für die Zukunft 
und Ausdruck für das Streben nach dem per
fekten Sitzen ist die SAMMLUNG LÖFFLER. 
In dieser weltweit einzigartigen Sammlung 
präsentiert Werner Löffler mehr als 900 
historische Sitzmöbel im Originalzustand am 
Firmenstandort in Reichenschwand, Bayern.

Ergonomic seating optimiser and passionate 
seating furniture collector

Developed the ERGO TOP technology in 
co-operation with the Chair of Ergonomics at 
Munich Technical University. LÖFFLER furni-
ture has been stimulating the art of sitting in 
its perfected form since 1992. The LÖFFLER 
COLLECTION is the source of inspiration 
for the future and the expression of the 
endeavour to achieve perfect seating. In this 
unique collection Werner Löffler presents 
more than 900 historic seats in their original 
condition at the company headquarters in 
Reichenschwand, Bavaria.

Collectionneur de sièges passionné, il a 
optimisé l’assise ergonomique.

En coopération avec l’Université Tech-
nique de Munich, Chaire d’ergonomie, il a 
développé la technologie ERGO TOP. Depuis 
1992, les meubles LÖFFLER font bouger 
les sédentaires dans les règles de l’art. La 
COLLECTION LÖFFLER est à la fois source 
d’inspiration pour l’avenir et expression 
de la recherche de l’assise parfaite. Avec 
cette collection unique au monde, Werner 
Löffler présente plus de 900 sièges histo-
riques conservés dans leur état d’origine. 
L’exposition peut être visitée sur le site 
LÖFFLER de Reichenschwand en Bavière.
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Ergonomisch aktiv sitzen

Die ERGO TOP-Technologie der LÖFFLER 
Bürostühle ist eine patentierte Neuentwick-
lung nach dem LÖFFLER Ergonomiekonzept 
„Bewegtes Sitzen“. Eine 360˚ bewegliche 
Sitzfläche aktiviert die Rückenmuskulatur. 
Dank zusätzlicher Synchronmechanik ver-
hindert ERGO TOP ungesunde Sitzhaltungen. 
Diese innovative Verbindung schafft durch 
Bewegungsspielraum und stützenden Halt 
optimale ergonomische Sitzmöbel.

Ergonomically active seating

The ERGO TOP technology of LÖFFLER office 
chairs is a patented new development that 
follows the LÖFFLER ergonomic concept for 
dynamic sitting in which a flexible 360˚ seat 
stimulates the back muscles. Thanks to its 
additional synchronous mechanism,  
ERGO TOP prevents unhealthy sitting pos-
tures. This innovative link creates optimised 
ergonomic seating through freedom of 
movement and supporting stability.

L’assise active et ergonomique

La technologie ERGO TOP des sièges de 
bureau LÖFFLER est une innovation brevetée 
selon le concept ergonomique LÖFFLER de 
l’ « assise mobile ». Les muscles dorsaux 
sont sollicités par une assise mobile à 360˚. 
Grâce à la mécanique synchronisée dont 
elle est équipée, la technologie ERGO TOP 
prévient de plus les mauvaises postures. 
L’alliance innovante de ces deux principes, 
garantissant liberté de mouvement et main-
tien agréable, donne naissance à des sièges 
ergonomiques optimaux.

LÖFFLER GmbH
Rosenstraße 8
D-91244 Reichenschwand
Telefon:	 +49 (0)9151 83008-0
Fax: 	 +49 (0)9151 83008-88
E-Mail: 	 info@loeffler.de.com
Internet:	 www.loeffler.de.com

Kompetente Beratung und LÖFFLER Produkte erhalten Sie bei Ihrem Fachhändler:
LÖFFLER products and competent advice are available from your specialist dealer:
Vous trouverez les produits LÖFFLER et un conseil compétent auprès de votre 
vendeur spécialisé :

© LÖFFLER GmbH 2012 
Fotos: Sabine Freudenberger; Jessica Pfleiderer, 
Text: Franziska Meyer, Konzept: Thomas Bley, 
Layout: Valeska Sauerbaum

·	 patentierte ERGO TOP-Technologie – rundum 
bewegliche Sitzfläche

·	 optional Fixierung der ERGO TOP-Technologie
·	 Sitztiefenverstellung und -dämpfung
·	 seitliche Federkraftverstellung von 45 – 120 kg
·	 Punktsynchronmechanik
·	 Rückenlehne höhenverstellbar
·	 weiche Doppellaufrollen Ø 65 mm, geeignet für  

alle Bodenbeläge
·	 schwarzes Aluminiumfußkreuz und Gasfeder  

(Ausführung auf Wunsch poliert) 
·	 optional Multifunktionsarmlehnen mit Softpad 

(breiten- und höhenverstellbar / schwenk- und 
tiefenverstellbar)

·	 optional Lumbalstütze in der Tiefe bis 35 mm 
verstellbar

·	 Bezugsstoffe nicht verklebt
·	 Sitzöffnungswinkel der Rückenlehne arretierbar
·	 optional verkürzte / runde Sitzflache
·	 Kopfstütze mit echtem Ledereinsatz (TG 24)

·	 patented ERGO TOP technology – fully flexible seat
·	 optional fixing of the ERGO TOP technology
·	 seat depth adjustment and damping
·	 side spring tension adjustment from 45 – 120 kg
·	 point synchronous mechanics
·	 backrest height-adjustable
·	 soft Ø 65 mm double casters, suitable for all floor 

coverings
·	 black aluminium base and gas spring (if desired in a 

polished finish)
·	 optional multifunctional softpad armrests (can be 

width and height-adjusted / swivelled and adjusted 
in their depth)

·	 optional lumbar support, depth can be adjusted  
up to 35 mm

·	 cover material not glued
·	 seat opening angle of the backrest lockable
· optionally with a reduced length or round seat
· head support with a genuine leather insert (TG 24)

·	 technologie brevetée ERGO TOP – l’assise mobile
·	 verrouillage optionnel de la technologie ERGO TOP
·	 réglage et amortissement de la profondeur d’assise
·	 réglage latéral de la tension du ressort de 
	 45 à 120 kg
·	 mécanisme synchrone point par point
·	 dossier réglable en hauteur
·	 roulettes doubles galets souples Ø 65 mm,  

convenant à tous les revêtements de sols
·	 piètement en aluminium noir et vérin à gaz  

(disponible sur demande en version polie) 
·	 en option, accoudoirs multi-fonctions Softpad 
	 (réglables en hauteur, largeur et profondeur, 
	 pivotants)
·	 en option, soutien lombaire réglable en profondeur 

jusqu’à 35 mm
·	 capitonnage tissus non collés
·	 inclinaison du dossier (verrouillage multi-positions)
· assise raccourcie / ronde en option
· appui-tête avec application en cuir véritable (TG 24)

TANGO TANGO TANGO



TANGO

Im TANGO steckt Bewegung. 
Ein hochwertiger Bürodrehstuhl mit breitem Einsatzgebiet. 
Erkennungsmerkmal ist die markante Schutzauflage im Kopfbereich. 
Hier ist Platz für eine individuelle Gestaltung mit Firmenlogo. 
TANGO ist der ideale Bürodrehstuhl für den Einsatz im Objekt.
In allen LÖFFLER Drehstühlen steckt die patentierte 
ERGO TOP-Technologie für bewegtes Sitzen. In welcher Arbeits-
umgebung auch immer, auf LÖFFLER Bürodrehstühlen sitzt man mit 
Sicherheit ergonomisch auf dem neuesten Stand.

TANGO TG 24 TANGO TG 23 FIGO FG 2051

TANGO aime le mouvement. 
Une chaise de bureau pivotante de grande qualité et polyvalente. 
On la reconnaît au revêtement particulier et protecteur de sa zone 
appui-tête qui peut être orné d’un logo individuel. TANGO – la chaise 
de bureau pivotante par excellence.Toutes les chaises pivotantes de 
LÖFFLER renferment la technologie brevetée ERGO TOP pour une 
assise mobile. Peu importe l’environnement professionnel, les chaises 
de bureau pivotantes LÖFFLER garantissent une assise à la pointe de 
l’ergonomie.

TANGO TG 24 / TANGO TG 23 / TANGO 24 TANGO TG 24

TANGO moves. 
A high-quality office swivel chair with a wide range of uses. 
Its distinguishing feature is the striking support in the head region. 
Space is provided here for individual design with a company logo. 
TANGO is the ideal office swivel chair for use in commercial buildings.
All LÖFFLER swivel chairs use the patented ERGO TOP technology for 
dynamic sitting. Whatever working surroundings you encounter, you can 
safely assume to ergonomically sit on state-of the-art LÖFFLER office 
swivel chairs.
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·	 Sitzöffnungswinkel der Rückenlehne arretierbar
·	 optional verkürzte / runde Sitzflache
·	 Kopfstütze mit echtem Ledereinsatz (TG 24)

·	 patented ERGO TOP technology – fully flexible seat
·	 optional fixing of the ERGO TOP technology
·	 seat depth adjustment and damping
·	 side spring tension adjustment from 45 – 120 kg
·	 point synchronous mechanics
·	 backrest height-adjustable
·	 soft Ø 65 mm double casters, suitable for all floor 

coverings
·	 black aluminium base and gas spring (if desired in a 

polished finish)
·	 optional multifunctional softpad armrests (can be 

width and height-adjusted / swivelled and adjusted 
in their depth)

·	 optional lumbar support, depth can be adjusted  
up to 35 mm

·	 cover material not glued
·	 seat opening angle of the backrest lockable
· optionally with a reduced length or round seat
· head support with a genuine leather insert (TG 24)

·	 technologie brevetée ERGO TOP – l’assise mobile
·	 verrouillage optionnel de la technologie ERGO TOP
·	 réglage et amortissement de la profondeur d’assise
·	 réglage latéral de la tension du ressort de 
	 45 à 120 kg
·	 mécanisme synchrone point par point
·	 dossier réglable en hauteur
·	 roulettes doubles galets souples Ø 65 mm,  

convenant à tous les revêtements de sols
·	 piètement en aluminium noir et vérin à gaz  

(disponible sur demande en version polie) 
·	 en option, accoudoirs multi-fonctions Softpad 
	 (réglables en hauteur, largeur et profondeur, 
	 pivotants)
·	 en option, soutien lombaire réglable en profondeur 

jusqu’à 35 mm
·	 capitonnage tissus non collés
·	 inclinaison du dossier (verrouillage multi-positions)
· assise raccourcie / ronde en option
· appui-tête avec application en cuir véritable (TG 24)
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